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WELKOM BIJ  
UW ELOFLEX
Bedankt voor het kiezen van Eloflex als uw 
elektrische rolstoel. Wij zijn verheugd dat u voor 
Eloflex heeft gekozen, omdat het onze missie is 
om het dagelijks leven te vereenvoudigen en de 
vrijheid van mensen met mobiliteitsuitdagingen 
te vergroten. We hopen dat u met uw Eloflex van 
beide voordelen kunt genieten.

Het gebruik van uw nieuwe elektrische rolstoel 
moet een lonende ervaring zijn. Deze handleiding 
bevat cruciale informatie over veiligheid, gebruik 
en onderhoud. Wij raden u sterk aan het hele 
document door te lezen voordat u uw Eloflex voor 
het eerst gebruikt. Het is ook raadzaam om het 
gebruik van uw Eloflex te oefenen in een rustige, 
open en vlakke ruimte voordat u zich in andere 
omgevingen begeeft.

Wij zijn er om u te ondersteunen bij het gebruik 
van uw Eloflex. Als u vragen heeft of hulp nodig 
heeft, neem dan gerust contact met ons op.

Veel succes en plezier met uw Eloflex. Rij 
voorzichtig!
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BEOOGD GEBRUIK

Classificatie en bedoeld gebruik 
Eloflex elektrische rolstoelen zijn ontwikkeld voor mensen 
die moeite hebben met lopen of helemaal niet kunnen lopen, 
maar die het gezichtsvermogen, de fysieke en mentale 
mogelijkheden hebben om een elektrische rolstoel te 
bedienen.

De elektrische rolstoel Eloflex is voldoende compact en 
flexibel voor gebruik binnenshuis, maar is ook geschikt voor 
gebruik buitenshuis. Het hoofdstuk ""Technische gegevens"" 
achterin dit document bevat informatie over snelheid, 
draaicirkel, actieradius, maximaal laadvermogen, maximaal 
gebruikersgewicht, enz.

Deze elektrische rolstoel is getest volgens EN12184:2022 en 
geclassificeerd als klasse B (gebruik binnen en buiten). Eloflex 
is ook goedgekeurd volgens ISO 7176, IEC 60601 en de 
batterijen zijn goedgekeurd volgens UN38.3.

Eloflex elektrische rolstoelen voldoen aan de toepasselijke 
eisen van MDR 2017/745.

Elektrische rolstoelen van Eloflex zijn geclassificeerd als 
medische hulpmiddelen van klasse I volgens Verordening 
(EU) 2017/745 (MDR). De producten zijn voorzien van een 
CE-markering op basis van de conformiteitsbeoordeling 
en technische documentatie van de fabrikant, in 
overeenstemming met de geldende vereisten van de MDR. 
Conformiteitsbeoordelingsprocedure: Bijlage II en Bijlage III 
van MDR 2017/745. De fabrikant kan de blijvende conformiteit 
met de geldende vereisten niet garanderen indien niet-
goedgekeurde onderdelen of accessoires worden gebruikt.

Indicaties voor gebruik  
Het doel van een elektrische rolstoel Eloflex is het 
compenseren van een blessure of handicap, en het wordt 
aanbevolen in de volgende omstandigheden:

•	Als de gebruiker niet of zeer beperkt kan lopen, 
waardoor het moeilijk is om zich binnen de eigen woning 
te verplaatsen.

•	Als het nodig is om het huis te verlaten om naar buiten te 
gaan of plaatsen te bezoeken waar men regelmatig komt 
voor alledaagse bezigheden.

•	Wanneer de gebruiker moeite heeft met toegang 
tot werk, onderwijs, sociale activiteiten of dagelijkse 
activiteiten als gevolg van verminderde mobiliteit.

•	Het is aan te raden om Eloflex elektrische rolstoelen 
zowel binnen als buiten te gebruiken als het niet mogelijk 
is om handbewogen rolstoelen te gebruiken vanwege 
mobiliteitsproblemen, maar het nog wel mogelijk is om 
goed om te gaan met elektrische rolstoelen.

Meegeleverde accessoires 
De oplader, reflectoren en een tas met eenvoudig 
gereedschap worden bij levering meegeleverd in de 
opbergtas onder de zitting.

Voor gebruik 
Gebruik de elektrische rolstoel Eloflex alleen als deze volledig 
functioneel is; anders brengt u uzelf en anderen in gevaar. 
De volgende lijst bevat niet alle mogelijke situaties, maar 
beschrijft bepaalde omstandigheden die de bruikbaarheid 
van de elektrische rolstoel kunnen beïnvloeden:

•	Gebruik de elektrische rolstoel niet als de batterijen 
defect of vervormd zijn.

•	Gebruik de elektrische rolstoel niet als de motor 
schokkerig is of abnormale geluiden maakt.

•	Gebruik de elektrische rolstoel niet als de remfunctie 
defect lijkt te zijn.

•	Gebruik de rolstoel niet als de banden overmatig 
versleten of beschadigd zijn. Neem contact op met uw 
dealer of erkende onderhoudsdienst.

•	Neem contact op met uw hulpcentrum of dealer als u 
schade ziet aan de veiligheidsgordel, armsteun, zitting, 
rugleuning, joystick of andere onderdelen van de stoel.

•	Als u schade opmerkt aan het elektrische systeem 
(kabels, accu's, opladers, enz.), neem dan contact op 
met uw assistentiecentrum of dealer.

Garantie van de fabrikant 
De Eloflex garantie dekt de vervanging van onderdelen 
die kapot zijn, mits de schade niet is veroorzaakt door de 
gebruiker. De garantie dekt geen schade als gevolg van 
externe omstandigheden zoals diefstal, misbruik, verkeerd 
gebruik, blikseminslag of modificatie.

Verwachte levensduur 
De geschatte levensduur van een Eloflex is 5 jaar. De 
levensduur van het product wordt echter sterk beïnvloed door 
hoe het wordt gebruikt en onderhouden. Een Eloflex kan veel 
langer meegaan als er goed voor wordt gezorgd en als het 
wordt gebruikt in overeenstemming met de informatie in dit 
document.

Veiligheidsvoorschriften en risico's 
Waarschuwing: Lees en begrijp alle veiligheids- en 
gebruiksinstructies in deze handleiding voordat u de rolstoel 
voor de eerste keer gebruikt.
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1.	 Plaats de opgevouwen stoel op de 
grond zoals hieronder weergegeven. 
Ontgrendel het transportslot aan de 

achterkant. Houd de rugleuning vast 
en trek deze omhoog om de stoel 
te openen. Duw met je andere hand 

de zitting naar beneden totdat je een 
duidelijk "klik" hoort, wat aangeeft dat 
het slot is ingeschakeld.

2.	 Belangrijk! Zorg ervoor dat de 
vergrendeling volledig gesloten is om 
de stoel in uitgeklapte positie vast te 
zetten.

UITKLAPPEN EN INKLAPPEN

Controleer de 
vergrendeling voor 
gebruik.

1.	 Open de vergrendeling zoals op de 
afbeelding te zien is. 
  
 
 
 

2.	 Plaats één hand op de voorkant van 
het zitkussen. Pak met de andere 
hand de bovenkant van de rugleuning 
vast en vouw deze naar voren. 
Duw de stoel in elkaar zoals op de 
afbeelding. Knijp punten! Wees 
voorzichtig bij het vouwen.

3.	 Een praktische transportvergrendeling 
kan worden ingeschakeld om 
de rolstoel in opgevouwen 
toestand te houden. Draai de 
transportvergrendeling totdat deze de 
tegenoverliggende stang vastzet.

1

2

1 2 3
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OPLADEN

Voordat u begint
•	Laad uw Eloflex volledig op voor het 

eerste gebruik.

•	Gebruik uitsluitend een originele 
Eloflex-lader die voor dit model is 
goedgekeurd.

•	De oplader is alleen bedoeld voor 
aansluiting op de joystick, niet direct 
op de batterijen.

•	 Als de rolstoel gedurende langere tijd 
niet wordt gebruikt, laad de accu's 
dan ten minste elke 3 maanden op om 
diepontlading en blijvende schade aan 
de accu's te voorkomen.

Opladen 
Wij raden aan de accu's regelmatig op te 
laden, bij voorkeur na gebruik of wanneer 
de accu-indicator een laag laadniveau 
aangeeft.

Schakel uw Eloflex eerst uit (alle lampjes 
op de joystick moeten uit zijn).

Sluit de oplader aan op de aansluiting 
aan de voorkant van de joystick. Zorg 
ervoor dat de contacten overeenkomen.

Steek de voedingskabel van de oplader 
in een stopcontact. Het opladen wordt 
aangegeven door een lampje op de 
oplader. Een rood lampje betekent dat 
het opladen bezig is.

Na ongeveer drie uur zijn de batterijen 
voor 90% opgeladen en kan de stoel 
worden gebruikt.

De oplaadtijd hangt af van het 
laadniveau, de accucapaciteit, het type 
lader en de temperatuur. Als algemene 
richtlijn geldt dat de accu's na ongeveer 
3 uur doorgaans voldoende zijn 
opgeladen voor gebruik, en na ongeveer 
5 tot 8 uur volledig zijn opgeladen. 
Tijdens het opladen wordt de oplader 
warm, wat normaal is.

Haal altijd de stekker van de oplader uit 
het stopcontact en uit de rolstoel als het 

opladen klaar is. Laad de rolstoel niet 
op een plek op waar een oplaadstoring 
onopgemerkt zou kunnen blijven. Laad 
de accu's niet op bij temperaturen lager 
dan 0 °C. Als de rolstoel in een koude 
omgeving is opgeslagen, laat de accu's 
dan eerst op kamertemperatuur komen 
voordat u ze oplaadt. 

Als uw Eloflex wordt gebruikt bij 
temperaturen onder het vriespunt, wordt 
het bereik beïnvloed. Bijvoorbeeld bij -10 
°C kan het bereik tot 50% afnemen.

Langdurige opslag 
De accu's kunnen permanent 
beschadigd raken als de spanning te 
laag wordt.

We raden aan de accu's los te koppelen 
om de ontlading te minimaliseren en ze 
regelmatig op te laden (minstens één 
keer per 3 maanden).

Laat de oplader nooit permanent 
aangesloten.

Het niet regelmatig 
opladen van de accu's 
zal blijvende schade 
veroorzaken.
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1.	 Monteer de joystick door het 
snelvergrendelingsmechanisme op 
de armleuning te bevestigen met de 
vergrendeling (A) naar buiten. Stel de 
moer (B) zo af dat de vergrendeling 
volledig kan sluiten en de joystick 

veilig op zijn plaats houdt. De joystick 
kan aan de rechter- of linkerkant 
worden gemonteerd met een apart 
verkrijgbare adapter.

De slimme joystickbevestiging stelt de 
gebruiker in staat de joystick snel te laten 
zakken zonder deze te verwijderen. Dit 
betekent dat u dichter bij de rand van de  
tafel komt, wat een betere zithouding geeft

1.	 Til de vergrendelingshendel op om de 
joystick te ontgrendelen. 

2.	 Trek de joystick voorzichtig naar 
voren. Laat daarna de joystick recht 
naar beneden hangen.

DE JOYSTICK INSTALLEREN

2.	 Sluit de kabelconnectoren op elkaar 
aan en draai ze voorzichtig tot 
de pinnen in de gaten passen en 
de groeven in beide connectoren 
overeenkomen. Schroef vervolgens 
de hulzen stevig vast op elk 
aansluitpunt.

Zorg ervoor dat u de 
pinnen in de connector 
niet beschadigt of buigt.

JOYSTICK NAAR BENEDEN VOUWEN

1 2

1 2

A B
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DE JOYSTICK GEBRUIKEN

Joystick 
Bedient de snelheid en 
richting van de stoel

 
Aan- en uitzetten 
Druk hierop om je Eloflex 
aan of uit te zetten.  
 

Claxon 
Druk hierop om 
aandacht te vragen. 

 
 

Snelheid verhogen: 
Indrukken om de stoel 
sneller te laten gaan. 

Verminder snelheid 
Indrukken om de stoel 
langzamer te laten gaan. 

1.	 USB-aansluiting 
TIP: Gebruik de USB-aansluiting 
onder de joystick om uw mobiele 
telefoon op te laden.

2.	 Laderingang

3.	 Batterijniveau 
Geeft aan hoeveel energie er 
nog in de batterijen zit. Het wordt 
aanbevolen om op te laden zodra er 
drie streepjes zijn verbruikt.

4.	 Snelheidsinstelling  
Geeft uw huidige snelheid weer.

1

2

3

4



Herinnering 
Gebruik de voetsteun niet als opstapje 
bij het instappen in de rolstoel; dit kan 
ertoe leiden dat de rolstoel kantelt of 
de voetsteun beschadigd raakt.

8

Stel de voetsteun af  
U kunt de hoogte van de voetsteun 
instellen op twee vaste posities. 

1.	 Draai de bevestigingsschroeven (A) 

aan terwijl u de moer vasthoudt. 

 

 

2.	 Verwijder de zwarte plastic kap van de 

moeren.  

 

 

3.	 Bevestig de voetsteun opnieuw in 

het alternatieve montagegat. Als de 

voetsteun niet in de verhoogde positie 

blijft, kunt u de spanning aanpassen 

door de bevestigingsschroeven (B) aan 

te draaien.

Klap de voetsteun omhoog  
Om het in- en uitstappen te 
vergemakkelijken, kan de voetsteun 
omhoog en naar binnen worden geklapt, 
zoals hieronder afgebeeld.

VOETSTEUN

1 2

A B
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Til de armleuningen 
Om de armleuningen te liften, draai 
de vergrendelingsknop (A) omhoog. 
Til vervolgens de armleuningen op. 
Vanwege het risico op letsel, zorg ervoor 
dat u de armleuning naar beneden trekt 
en weer vergrendelt voor gebruik.

RUGLEUNING

De rugleuning kantelen 
Verander de rugleuning stepless door de 
hendels aan beide zijden naar beneden 
te drukken. Kantel de rugleuning 
naar een comfortabele positie en laat 
vervolgens de hendels los om deze te 
vergrendelen.

ARMLEUNINGEN

OPEN LOCKED

A
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Trek de rugbekleding omhoog om deze 

op te vouwen. Trek de klittenbandriemen 

strak om een comfortabele zitpositie te 

verkrijgen. Vouw vervolgens de bekleding 

weer naar beneden en druk deze lichtjes 

aan om deze aan de klittenbandstroken te 

bevestigen.

VERSTEL DE RUGLEUNING

LENDESTØTTE

Rullestolen er utstyrt med en praktisk 

lendestøtte for optimal sittekomfort. Følg 

disse trinnene for å justere lendestøtten

1.	 Løft fremre del av ryggstøtten. 

 

2.	 Løsne eller stram korsryggstøtten ved 

hjelp av borrelåsen til ønsket støttenivå. 

3.	 Hvis du ikke ønsker noen 

korsryggstøtte, fjern hele 

korsryggstøtten.

1

1

2

2

3
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Schakel de elektrische rolstoel uit met 
de joystick. Druk vervolgens op de rode 
hendels op de motoren (zie afbeelding) 
om de magneetremmen los te koppelen. 
In deze positie kan de stoel handmatig 
worden gerold. 

Let op! Als de gebruiker de stoel zonder 
hulp gebruikt, moet de magnetische 
vergrendeling van de stoel altijd 
ingeschakeld zijn.

HANDMATIG RIJDEN

Druk niet met uw voet op 
de rode hendels; gebruik 
alleen uw handen.

VERGRENDELINGSMECHANISME

KANTELBEVEILIGING

De kantelbeveiliging hoeft niet te worden 
afgesteld, maar kan bij sommige 
modellen worden ingetrokken voor 
transport. De rolstoel mag niet worden 
gebruikt zonder dat de kantelbeveiliging 
actief is, omdat dit een risico op ernstig 
letsel met zich meebrengt. Controleer dit 
voor elk gebruik.

Het is essentieel dat het 
vergrendelingsmechanisme van uw 
Eloflex-stoel met merkbare weerstand 
beweegt wanneer u deze omhoog of 
omlaag verstelt. De weerstand moet 
sterk genoeg zijn om het mechanisme 
zelfstandig in de rechtopstaande 
positie te houden. Dit is van cruciaal 
belang om ervoor te zorgen dat de 
vergrendeling stevig vast blijft zitten, 
zelfs wanneer de veren onder druk 
staan. Om de weerstand te vergroten, 
draait u eenvoudigweg de twee 
zeskantschroeven op de bevestiging 
waarmee het vergrendelingsmechanisme 
vastzit, vast.

Zorg er altijd voor dat 
de anti-tipvoorzieningen 
actief zijn.

Het is belangrijk dat het 
vergrendelingsmechanisme 
met weerstand op en neer 
beweegt om te voorkomen 
dat het tijdens het gebruik 
van de stoel opengaat.

POWER

MANUAL
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TRANSPORT EN OPSLAG

•	Om de stoel op te tillen, is het aan te 
raden om hem eerst liggend op te 
vouwen, vervolgens rechtop te zetten 
en hem dan op te tillen.

•	Een ingeklapte stoel kan in de 
bagage van een auto of in een 
kledingkast worden gezet.

•	Klap de joystick in of verwijder deze 
tijdens transport.

•	Als de stoel een tijdje niet gebruikt 
wordt, zorg er dan voor dat hij goed 
opgeborgen is en dat de batterijen 
regelmatig opgeladen worden 
volgens het hoofdstuk ""Opladen"". 
Anders kan de stoel onbruikbaar 
worden.

•	De stoel moet binnenshuis worden 

opgeslagen in een vorstvrije, 
droge en geventileerde ruimte. 
Opslagtemperatuur 0-30 graden.

•	Kussenhoezen zijn afneembaar en 
wasbaar op 60°C.

•	Bij vervoer met de bus of 
gehandicaptenvervoer moet de 
Eloflex worden bevestigd aan de 
bevestigingspunten (1-4) zoals 
getoond op de onderstaande 
afbeeldingen. Opmerking: Eloflex 
is niet getest of goedgekeurd 
als autostoel. Het is daarom 
niet toegestaan om tijdens het 
autovervoer in de Eloflex te zitten.

•	Als u de Eloflex per vliegtuig 
vervoert, neem dan vóór het boeken 
en inchecken contact op met uw 

luchtvaartmaatschappij. Eloflex volgt 
de aanbeveling van IATA. 

•	Bij langdurig parkeren of opslag 
kunnen banden in zeldzame 
gevallen sporen achterlaten op 
gevoelige vloeroppervlakken. Dit 
kan afhangen van het vloermateriaal, 
de oppervlaktebehandeling, 
schoonmaakmiddelen, temperatuur, 
luchtvochtigheid of langdurig contact 
op dezelfde plek.

•	Bij langdurige opslag raden wij 
aan een beschermende mat te 
gebruiken of de rolstoel af en toe 
te verplaatsen. Eloflex kan de 
compatibiliteit met alle vloertypes 
of oppervlaktebehandelingen niet 
garanderen.

Voor veilig rijden raden wij aan om 
altijd de veiligheidsgordel te gebruiken 
wanneer u de stoel bedient.

VEILIGHEIDSGORDEL

1 2 3 4
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RIJDEN

Lees 
De gebruiker moet deze veiligheids- 
en rij-instructies lezen voordat hij 
de elektrische rolstoel Eloflex gaat 
gebruiken.

Oefenen 
Oefening baart kunst. Oefen het 
rijden met uw Eloflex samen met een 
assistent door te beginnen op een open 
oppervlak, bij voorkeur buiten, voordat 
u uw elektrische rolstoel gebruikt onder 
andere mensen, in winkels of restaurants 
etc. Ga vooruit door de joystick 
langzaam naar voren te bewegen. Stop 
door de joystick los te laten.

Achteruit 
Ga achteruit door de joystick langzaam 
naar achteren te bewegen. Laat de 
joystick los om te stoppen. Denk eraan 
altijd achterom te kijken voordat u 
achteruit gaat rijden om er zeker van te 
zijn dat er geen personen of dingen in de 
weg zitten.

Spinn 
Draai door de joystick voorzichtig 
zijwaarts te bewegen. Zorg ervoor dat er 
niets in de weg zit wanneer u draait.

Draaien 
Draai tijdens het rijden door de joystick 
voorzichtig zijwaarts te bewegen in de 
richting waarin u wilt draaien. Verlaag 
altijd de snelheid tijdens het draaien.

Obstakel 
Oefen met het ontwijken en passeren 
van obstakels. Beweeg de joystick 
zijwaarts terwijl u vooruit rijdt om 
obstakels te vermijden. Denk eraan de 
snelheid te verlagen wanneer u obstakels 
nadert.

Snel rijden 
Druk de joystick in de voorwaartse stand 
als u snel wilt rijden. Denk eraan de 
joystick in te trekken en de snelheid te 
verlagen zodra u zich onzeker voelt, of 
u nu een bocht maakt of een obstakel 
nadert draait of een obstakel nadert.

Over obstakels rijden 
Rijd langzaam naar het obstakel toe 
en zorg ervoor dat de voorwielen in de 
rijrichting staan. Beweeg de joystick 
vervolgens langzaam naar voren 
terwijl u achterover leunt om over het 
obstakel heen te rijden Eloflex is getest 
en goedgekeurd voor obstakels tot 
maximaal 3,1 cm.

Hellende oppervlakken 
Probeer recht omhoog of omlaag te 
rijden op een hellend oppervlak. Leun 
licht naar voren als u omhoog rijdt 
en naar achteren als u omlaag rijdt, 
om het zwaartepunt te handhaven. 
Vermijd indien mogelijk zijwaarts rijden 
en compenseer elke zijwaartse helling 
door in de tegenovergestelde richting 
te leunen. Rijd altijd langzaam op 
hellingen en houd er rekening mee dat de 
remafstand aanzienlijk groter kan zijn dan 
op vlak terrein. De maximaal toegestane 
hellingshoek van deze rolstoel is 9 
graden. Zelfs als uw Eloflex hiertoe in 
staat is, vermijd het rijden op hellingen 
die groter zijn dan de vereiste testhoek 
vanwege het risico op ernstig letsel bij 
kantelen.

Liften 
Vergeet niet de breedte van de liftdeur 
te controleren en hoe snel de deur 
dichtgaat voordat je de lift instapt. Houd 
er rekening mee dat je mogelijk achteruit 

uit de lift moet stappen als deze niet 
groot genoeg is om je te laten omkeren.

Rijden op de weg 
Rijd voornamelijk op trottoirs, voetpaden 
en fietspaden.

Steek de rijbaan over 
Kies, indien mogelijk, altijd voor 
oversteken bij een zebrapad. Let 
op kruisende auto's. Gebruik het 
afgeschuinde deel van de stoep indien 
beschikbaar. Vermijd stoepranden hoger 
dan 3,1 cm.

Banden 
Als de rolstoel is uitgerust met 
luchtgevulde banden, controleer dan 
regelmatig de spanning op 2,5 bar. 
In geval van een lekke band mag u 
niet verder rijden en moet u contact 
opnemen met uw verkoper of een 
geschikte reparatiewerkplaats voor 
reparatie. 

Bij langdurig parkeren of opslag kunnen 
de banden – in zeldzame gevallen 
– sporen achterlaten op kwetsbare 
vloeroppervlakken.

Dit kan afhangen van het vloermateriaal, 
de afwerking van het oppervlak, 
schoonmaakmiddelen, temperatuur, 
luchtvochtigheid of langdurig contact op 
dezelfde plek.

Voor langdurige opslag raden wij aan 
een beschermende mat te gebruiken of 
de rolstoel af en toe te verplaatsen.

Eloflex kan geen garantie bieden voor 
compatibiliteit met alle soorten vloeren of 
oppervlakteafwerkingen.



Er bestaat een risico op ernstig letsel door het 

kantelen van de rolstoel.

•	Rijd alleen op hellingen die de maximaal 

aangegeven hoek niet overschrijden.

•	Gebruik altijd anti-kiepbanden wanneer u met de 

Eloflex rijdt.

•	Bergafwaarts rijden moet altijd met een lagere 

snelheid gebeuren

•	Vermijd gebieden waar kans is op ijzige of gladde 

oppervlakken

•	Probeer nooit trappen op of af te rijden met uw 

elektrische rolstoel

•	Rijd nooit over obstakels die hoger zijn dan de 

aanbevolen maximale hoogte

•	Vermijd snelle bewegingen met de joystick en 

plotselinge veranderingen van rijrichting tijdens 

het rijden

Risico om vast te komen zitten op afgelegen 

plaatsen.

•	Een gebruiker met een sterk verminderde 

mobiliteit mag niet alleen langere afstanden 

buitenshuis rijden

Risico op letsel als een voet van de voetsteun 

glijdt en onder de elektrische rolstoel 

terechtkomt tijdens het rijden.

•	Plaats uw voeten altijd in het midden van de 

voetsteun tijdens het rijden

Risico op letsel als u tegen andere objecten 

botst.

•	Rijd door smalle doorgangen met de laagste 

snelheid en de grootste oplettendheid

•	Let extra goed op bij het naderen van of het 

rijden in de buurt van tafels vanwege het risico op 

beknelling tussen het tafelblad en de joystick en/

of armleuning.

Er bestaat een risico dat de rolstoel kantelt 

als de anti-kantelbeveiligingen worden 

verwijderd, beschadigd of gemonteerd op een 

positie die afwijkt van de standaardmontage.

•	De kantelbeveiliging moet altijd gemonteerd zijn 

als de elektrische rolstoel wordt gebruikt.

•	De kantelbeveiliging werkt alleen op een stevige 

ondergrond. Op zachte oppervlakken zoals 

gazons en sneeuw kan de anti-tipvoorziening zijn 

werking verliezen. Rijd daarom daarom uiterst 

voorzichtig op zachte oppervlakken.

Koolstofvezel 

Voor onze koolstofvezelmodellen, let op het 

volgende: Dit materiaal heeft een uitstekende 

sterkte-gewichtsverhouding, wat het lage totale 

gewicht mogelijk maakt. Het materiaal is echter 

ook brosser dan andere materialen zoals aluminium 

en is gevoeliger voor scheuren of perforaties. 

Daarom moet een product van koolstofvezel over 

het algemeen voorzichtiger worden behandeld dan 

andere producten, en dit geldt ook voor uw Eloflex-

rolstoel.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES TIJDENS HET RIJDEN

VEILIGHEID

Spoor oversteken 

Steek het spoor altijd recht van voren over, nooit 

schuin van opzij. Steek nooit alleen over, maar zorg 

dat je altijd iemand bij je hebt die je kan helpen.

Scherpe randen 

Wees voorzichtig bij het rijden op steile hellingen, 

omdat de kans bestaat dat de stoel breekt. Eloflex 

is getest en goedgekeurd voor hellingen met een 

maximum van 9 graden. Zorg dat er altijd iemand bij 

je is die je kan helpen.

Hoge randen 

Wees voorzichtig bij het op- of afrijden voor een 

rand. Eloflex is getest en goedgekeurd voor randen 

tot maximaal 3,1 cm. Zorg dat er altijd iemand bij u 

is die u kan helpen.

Transfer 

Wij raden u aan altijd iemand bij u te hebben die u 

kan helpen met transfers van en naar uw Eloflex. 

Schakel altijd de stroom uit voordat u met de 

beweging begint. Til altijd de armleuningen en 

voetsteun op voordat u gaat verplaatsen om het in- 

en uitstappen te vergemakkelijken.

Niet zelf repareren 

Probeer nooit zelf een kapotte elektrische rolstoel te 

repareren. Als u de stoel zelf probeert te repareren, 

vervalt de garantie. Neem altijd contact op met 

Eloflex of met de winkel of het assistentiecentrum 

dat de stoel heeft verkocht/voorgeschreven. Pas uw 

elektrische rolstoel nooit zelf aan.

Geen speelgoed 

Laat kinderen die normaal geen elektrische rolstoel 

gebruiken nooit op uw Eloflex zitten of deze 

gebruiken.

Reinigen 

Maak uw Eloflex nooit schoon met stromend 

water. Veeg hem alleen af met een vochtige doek. 

Als uw Eloflex langzaam in elkaar klapt, kunt u de 

verbindingen smeren met olie of siliconenspray.

Pas op voor warmte 

Laat uw Eloflex nooit in direct zonlicht, in de buurt 

van een warmtebron of open vuur staan. De 

batterijen kunnen beschadigd raken en sommige 

oppervlakken kunnen zo heet worden dat u zich 

kunt verwonden. U kunt uw Eloflex gebruiken van 

-10 graden tot +45 graden. Bij lage temperaturen 

wordt het rijbereik beïnvloed. De rolstoel is 

ontstekingsbestendig volgens EN 12184.

Opslag 

Houd uw Eloflex buiten bereik van kinderen wanneer 

u deze niet gebruikt. De stoel moet binnenshuis 

worden opgeslagen in vorstvrije, droge en 

geventileerde ruimtes. Opslagtemperatuur 0-30°C.

De oplader 

De oplader mag nooit worden afgedekt wanneer 

deze wordt gebruikt om uw Eloflex op te laden. 

De oplader wordt heet en er bestaat gevaar voor 

ongelukken of letsel.

Batterijen 

Bewaar de batterijen nooit in direct zonlicht of op 

een plaats waar de temperatuur onder nul kan 

komen. Bewaar de batterijen op een droge en 

geventileerde plaats. In geval van verwijdering 

moeten de batterijen worden gerecycled volgens 

de nationale/lokale voorschriften. Houd er rekening 

mee dat, zoals bij alle producten die op batterijen 

werken, het rijbereik na verloop van tijd afneemt, 

ook tijdens de garantieperiode en de levensduur van 

het product.

Gebruik 

De elektrische rolstoel Eloflex is ontworpen om aan 

verschillende behoeften te voldoen. De beslissing 

over de geschiktheid voor de gebruiker wordt 

gezamenlijk genomen door de coördinator of 

wederverkoper en de gebruiker. Eloflex kan geen 

verantwoordelijkheid aanvaarden als de elektrische 

rolstoel niet goed is aangepast aan de behoeften 

van de gebruiker.

Aanpassingen 

Uw Eloflex moet voornamelijk worden gebruikt 

in de standaardconfiguratie. Aanpassingen of 

aanpassingen mogen alleen worden uitgevoerd 

door uw geautoriseerde servicecentrum of door 

Eloflex. Houd er rekening mee dat schade of 

storingen veroorzaakt door aanpassingen die niet in 

overeenstemming zijn met de bedieningsinstructies 

of als gevolg van onvoldoende onderhoud niet 

onder de garantie vallen.
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ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Er bestaat gevaar voor persoonlijk letsel als 

de elektrische rolstoel wordt gebruikt voor 

andere doeleinden dan beschreven in dit 

document.

•	Gebruik de elektrische rolstoel alleen volgens 

de instructies in deze handleiding (zie hierboven, 

hoofdstuk ""Type-indeling en bedoeld gebruik"").

•	Gebruik (neem plaats in) de rolstoel nooit als deze 

wordt vervoerd in een andere auto/bus.

Er bestaat gevaar voor persoonlijk letsel als 

de elektrische rolstoel wordt gebruikt voor 

verminderde rijvaardigheid.

•	Gebruik de rolstoel niet wanneer uw rijvaardigheid 

verminderd is door bijvoorbeeld ziekte, medicijnen 

of alcohol.

Er bestaat risico op letsel als de elektrische 

rolstoel onvrijwillig wordt verplaatst.

•	Schakel de rolstoel uit voordat u in- of uitstapt of 

als het risico bestaat dat u, een andere persoon of 

een voorwerp in contact komt met de joystick.

•	Als de motoren zijn uitgeschakeld, werken de 

remmen niet. Daarom mag de rolstoel alleen op 

een vlakke ondergrond worden geduwd, nooit op 

hellingen. Laat de rolstoel nooit achter op of in de 

buurt van hellingen met uitgeschakelde motoren.

Er bestaat kans op persoonlijk letsel als de 

elektrische rolstoel tijdens het rijden wordt 

uitgeschakeld met bijvoorbeeld de aan/uit-

knop of door een kabel los te trekken, omdat 

de rolstoel met een harde ruk tot stilstand 

komt.

•	Laat de joystick los bij remmen in een 

noodsituatie. De rolstoel stopt dan automatisch.

•	Er is kans op letsel door vallen van de rolstoel

•	Beweeg niet voorover, buig niet voorover tussen 

de knieën en leun niet over de rolstoelrand, 

bijvoorbeeld om voorwerpen te pakken.

•	Het is aan te raden om altijd de veiligheidsgordel 

te gebruiken en deze voor elke rit opnieuw af te 

stellen.

•	Rijd bij het wisselen van stoel/voertuig zo 

dicht mogelijk naar de nieuwe positie om de 

tussenruimte en het risico op kantelen van de 

rolstoel te minimaliseren.

Er bestaat gevaar voor persoonlijk letsel als 

de maximaal toelaatbare belasting wordt 

overschreden.

•	Houd rekening met de maximaal toelaatbare 

belasting (zie hoofdstuk ""Technische gegevens"" 

achterin dit document).

•	De elektrische rolstoel mag slechts door één 

persoon worden gebruikt. Gebruik de rolstoel 

nooit om meer dan één persoon tegelijk te 

vervoeren.

Er bestaat gevaar voor persoonlijk letsel en 

schade aan de rolstoel als de vergrendeling 

losraakt wanneer de elektrische rolstoel niet 

goed is ingeklapt.

•	Als de vergrendeling van de elektrische rolstoel 

niet goed is vastgeklikt, kan de stoel bij gebruik 

plotseling inklappen, waardoor je uit de rolstoel 

kunt vallen.

•	Controleer altijd of de vergrendelingshaak in de 

juiste positie zit voordat u de elektrische rolstoel 

gebruikt.

•	Bij het opvouwen van de rolstoel bestaat het risico 

op persoonlijk letsel en kneuzingen.

•	Vouw en til de elektrische rolstoel altijd op zoals 

beschreven in de gebruiksaanwijzing.

•	Let op dat er niets of niemand wordt platgedrukt 

bij het in- en uitklappen.

Er bestaat gevaar voor persoonlijk letsel en 

schade aan de rolstoel als deze wordt gebruikt 

in vochtige ruimtes.

•	De elektrische rolstoel mag niet worden gebruikt 

tijdens het houwen.

•	De elektrische rolstoel mag niet gebruikt worden 

tijdens het baden. 

•	Vermijd langdurig rijden in regenachtige 

omstandigheden.

EMC

•	Er bestaat een risico dat de rolstoel apparatuur 

stoort of gestoord wordt door elektromagnetische 

velden. Dit kan invloed hebben op de bediening 

van de rolstoel.



Neem contact op met Eloflex  
Als u vragen heeft, hulp nodig heeft of informatie wilt over 

terugroepacties of veiligheidsberichten, neem dan contact op 

met uw helpcentrum of lokale dealer. Indien nodig kunt u het 

serienummer van het product vinden op een sticker aan de 

onderkant van het chassis.

© Copyright Eloflex  
Dit document bevat auteursrechtelijk beschermde informatie 

en mag niet geheel of gedeeltelijk worden gekopieerd of 

gereproduceerd zonder schriftelijke toestemming van Eloflex. 

Eloflex aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor eventuele 

typografische fouten in dit document en behoudt zich het recht 

voor om productwijzigingen door te voeren.

*	Afstand onder optimale omstandigheden, en wordt beïnvloed door temperatuur, rijstijl, hoogte en accuconditie etc. Voor een groter bereik en/of een 
hoger gebruikersgewicht raden wij aan drie batterijen te gebruiken.

NETTOGEWICHT  
Zonder accu's

19,8 kg MAX. HELLING 
Statish / dynamish

9° / 6°

TOTAAL GEWICHT 
Incl. accu's

23,4 kg MAX. OBSTAKEL 3,1 cm

SNELHEID 6 km/h WIELEN 
2,5 bar

8” voor (massief) 
10” achter (lucht)

BEREIK 30 km* ZIT 
H x B x D

53 x 43 x 44–47 cm

DUUR 
Per lading

5 h MAX. 
GEBRUIKERSGEWICHT 120 kg

MOTOR 2 x borstelloze motor 
met hoog vermogen

JOYSTICK Rechts of links 
gemonteerd

MOTORVERMOGEN 2 x 200 W KUSSEN Afneembare, 
verwijderbare hoes

ACCU
+1 extra plaats

2 x lithium-ion 10 Ah / 
24 V (240 Wh)

RUGSTEUN Verstelbare hoek 
8–30°

ACCUGEWICHT 1,8 kg AFMETINGEN 
H x B x D

97,3 x 59,2 x 95,5cm

OPLAADTIJD 3 h AFMETINGEN GEVOUWEN 
H x B x D

74 x 59,2 x 32 cm

DRAAICIRKEL 82,5 cm GARANTIE 2 jaar
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